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Nasz cel 

W CRH to, co tworzymy, ma zasadnicze znaczenie dla 
życia, ponieważ nasze materiały, produkty i rozwiązania 
definiują sposób, w jaki budowany jest nasz świat. Mamy 
nieustającą motywację i zdolność do rozwiązywania 
niektórych z największych wyzwań naszych czasów. 
Wiemy, że działając razem, możemy wywrzeć największy 
wpływ.

Nasz cel, wizja, wartości i filary strategiczne tworzą nasze 
jednolite ramy i określają, czym jest CRH i jak działamy.
Wartości CRH są podstawą naszej kultury: robimy właściwe 
rzeczy we właściwy sposób, z szacunkiem dla siebie 
nawzajem i dla prawa.

W naszych Ramach Zrównoważonego Rozwoju, 
Przywództwo Zrównoważonego Rozwoju jest jednym z 
naszych strategicznych filarów. Od ponad 50 lat CRH
przekształcała się, dostosowywała i wymyślała na nowo, 
zawsze dostarczając wartość i tworząc bardziej 
zrównoważone rozwiązania, które przyczyniają się do 
lepszego środowiska budowlanego i bardziej odpornego 
społeczeństwa.

Kierując się naszymi Ramami Zrównoważonego Rozwoju, 
wzmacniamy Przywództwo Zrównoważonego Rozwoju w 
całej naszej działalności, demonstrując nieustanną 
koncentrację na poprawie środowiska zbudowanego 
poprzez włączenie zasad zrównoważonego rozwoju do 
wszystkich naszych działań. 
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Kodeks postępowania dostawcy 

Dążymy do rozwoju i doskonalenia naszej działalności w sposób, który 
tworzy zrównoważoną wartość, koncentrując się na odpowiedzialnym 
pozyskiwaniu zasobów w naszym łańcuchu dostaw, o czym mowa w 
naszym Raporcie dotyczącym wyników w zakresie zrównoważonego 
rozwoju. Spełniamy najwyższe standardy prawne, etyczne i moralne, 
zgodnie z naszym Kodeksem postępowania w biznesie (CoBC), i 
oczekujemy, że nasi dostawcy również będą przestrzegać naszego 
Kodeksu postępowania w biznesie. Zdajemy sobie sprawę, że nasi 
bezpośredni i pośredni dostawcy są kluczowymi interesariuszami w 
powodzeniu naszej wizji opracowywania rozwiązań, które budują, łączą i 
ulepszają nasz świat.
Niniejszy Kodeks postępowania dostawcy (SCoC) określa wymogi CRH w 
zakresie zaopatrzenia dla naszych bezpośrednich i pośrednich dostawców 
oraz sposób, w jaki zapewniamy ich przestrzeganie. W zależności od 
charakteru relacji mogą być wymagane dodatkowe procedury i 
zobowiązania dostawców. Przede wszystkim wybieramy dostawców, którzy 
podzielają nasze niezachwiane zaangażowanie w dobre praktyki etyczne i 
którzy spełniają nasze standardy w zakresie bezpieczeństwa i higieny 
pracy, praw człowieka i ochrony środowiska. 
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Nasze podejście 

CRH jest sygnatariuszem inicjatywy ONZ Global Compact i zalecamy, 
aby nasi dostawcy również stali się jej sygnatariuszami. W CRH  
przestrzegamy uznanych na całym świecie praw człowieka w całej naszej 
działalności, zgodnie z Międzynarodową Kartą Praw Człowieka i innymi 
podstawowymi konwencjami ONZ dotyczącymi praw człowieka. Ponadto 
przestrzegamy Wytycznych ONZ dotyczących biznesu i praw człowieka. 
Dokonujemy przeglądu naszych wewnętrznych procesów zgodnie z 
najlepszymi praktykami zgodnymi z normą ISO 20400 Zrównoważone 
zakupy. Współpraca z odpowiedzialnymi dostawcami jest ważną częścią 
Zrównoważonych zakupów. Oczekujemy, że nasi dostawcy będą 
podzielać nasze zaangażowanie na rzecz praw człowieka i 
zrównoważonych zakupów, prowadząc etyczny i odpowiedzialny łańcuch 
dostaw.
Dążymy do uczciwych i rzetelnych relacji biznesowych, opartych na 
otwartym i przejrzystym dialogu, zaufaniu i uczciwości, głęboko wierząc, 
że relacje oparte na wzajemnym szacunku są korzystne dla wszystkich. 
CRH ceni zaangażowanie naszych dostawców poprzez regularną 
komunikację. Infolinia CRH jest dostępna dla pracowników, klientów, 
dostawców i innych zewnętrznych interesariuszy w celu zgłaszania 
wszelkich szczerych obaw związanych z przestrzeganiem naszego 
CoBC, innych polityk CRH lub możliwych naruszeń lokalnych przepisów. 
Ponadto CRH będzie regularnie dokonywać przeglądu niniejszego SCoC 
lub zgodnie z wymogami regulacyjnymi, aby zapewnić właściwą 
komunikację naszego podejścia.

Cele zrównoważonego 
rozwoju ONZ 

Umieszczając 
zrównoważony rozwój w 
centrum nowoczesnego 
budownictwa, wspieramy 
dostarczanie
Celów Zrównoważonego 
Rozwoju ONZ.
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Nasze ramy zrównoważonego rozwoju 

Nasze Ramy Zrównoważonego Rozwoju koncentrują nasze 
podejście na tym, w jaki sposób możemy przyczynić się do 
sprostania niektórym z największych wyzwań stojących przed 
społeczeństwem i środowiskiem zbudowanym, a także poczynić 
postępy w innych istotnych kwestiach zrównoważonego rozwoju.
Nasze ramy identyfikują trzy szybko pojawiające się i trudne do 
rozwiązania globalne wyzwania dla społeczeństwa i środowiska 
zbudowanego - woda, obieg zamknięty i dekarbonizacja. CRH jest 
dobrze przygotowana do dostarczania rozwiązań z wartością 
dodaną, które pomogą sprostać tym wyzwaniom i poprawić jakość 
świata, w którym żyjemy.
Nasza zdolność do dostarczania bardziej zrównoważonych 
rozwiązań dla naszych klientów opiera się na naszych silnych 
fundamentach zrównoważonego rozwoju - ochronie świata przyrody, 
pomaganiu naszym pracownikom i społecznościom w rozwoju oraz 
zapewnianiu, że działamy jako odpowiedzialny biznes.
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Dekarbonizacja: 

• AngaŨowanie siň w inicjatywy promujŃce redukcjň emisji 
dwutlenku wňgla i odpornoŜĺ na zmiany klimatyczne, 
przyczyniajŃce siň do globalnych wysiğk·w na rzecz walki ze 
zmianami klimatycznymi w cağym ğaŒcuchu wartoŜci dostawcy.

• Wspieranie wysiğk·w na rzecz dekarbonizacji w celu iloŜciowego 
okreŜlania i ujawniania emisji gaz·w cieplarnianych w zakresie 1 
i 2.

• Dostosowanie siň do globalnych i lokalnych wysiğk·w na rzecz 
dekarbonizacji poprzez zmniejszenie zaleŨnoŜci od paliw 
kopalnych i wsp·ğpracň w celu przejŜcia na odnawialne Ŧr·dğa 
energii, zgodnie z ambicjami CRH w zakresie dekarbonizacji, 
tam gdzie to moŨliwe z naciskiem na:
- Ğagodzenie zmian klimatu
- Adaptacjň do zmian klimatu
- Bior·ŨnorodnoŜĺ i ekosystemy 

Wymagania względem dostawców

Nasi dostawcy muszą przestrzegać uznanych na całym świecie standardów odpowiedzialności korporacyjnej, przepisów ustawowych i wykonawczych we 
wszystkich jurysdykcjach, w których prowadzą działalność, oraz terminowo ujawniać informacje dotyczące zgodności. Oczekujemy, że dostawcy będą 
mieli podobne wymagania w odniesieniu do swoich łańcuchów dostaw na wcześniejszych etapach łańcucha dostaw i że będą dokładać należytej 
staranności przy weryfikacji zgodności swoich dostawców. Wymagamy od naszych dostawców ujawniania informacji na temat ich zgodności ze 
wszystkimi obowiązującymi przepisami i inicjatywami w zakresie zrównoważonego rozwoju, w tym:

Woda:

• Podtrzymywanie odpowiedzialnego zarzŃdzania zasobami 
wodnymi, dŃŨenie do ograniczenia zuŨycia i Ŝwiadomego 
odprowadzania wody, ğagodzenie negatywnego wpğywu na 
zuŨycie wody.

• AngaŨowanie siň w inicjatywy, kt·re przyczyniajŃ siň do 
oszczňdzania wody i poprawy jej jakoŜci, co jest zgodne z 
dŃŨeniem do ochrony i zr·wnowaŨonego korzystania ze 
sğodkiej wody i zasob·w morskich 

Obieg zamkniňty:

• Stosowanie wydajnych praktyk operacyjnych w celu
zminimalizowania wytwarzania odpadów i wykorzystania
materiałów naturalnych.

• Promowanie recyklingu i ponownego wykorzystania
materiałów tam, gdzie to możliwe, zgodnie z naszym celem
odpowiedzialnego pozyskiwania.

• Wspieranie inicjatyw, które prowadzą do zerowej ilości
odpadów i redukcji ilości odpadów składowanych na
wysypiskach, zgodnie z naszym zobowiązaniem do
uwzględnienia zasad gospodarki o obiegu zamkniętym.

• Dążenie do wdrażania i ujawniania inicjatyw promujących
efektywne wykorzystanie zasobów i ekosystem o obiegu
zamkniętym.

RozwiŃzanie do zarzŃdzania wodŃ deszczowŃ na 
West Cypress Street chroniŃce pobliskie wody w 
zatoce Tampa, USA Oldcastle Infrastructure, CRH 
Americas Division
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Odpowiedzialny biznes:
• Poszanowanie wolności zrzeszania się i skuteczne uznawanie

prawa pracowników do rokowań zbiorowych.
• Utrzymywanie wysokiego standardu uczciwości i

unikaniekonfliktów interesów, zapewniając przejrzyste i
etyczne praktyki biznesowe.

• Przestrzeganie koncepcji, zasad i zaleceń zawartych w
Wytycznych OECD dla przedsiębiorstw wielonarodowych,
w stosownych przypadkach.

Środowisko naturalne: 

przepisów dotyczących ochrony środowiska w celu wspierania 
ochrony przyrody.

• Wspieranie proaktywnego podejścia do działań na rzecz
ochrony środowiska zgodnie z Ramami Zrównoważonego
Rozwoju CRH, w tym między innymi:
- Optymalizacja zużycia energii i redukcja emisji dwutlenku
węgla
- Efektywne gospodarowanie zasobami
- Ochrona i przywrócenie różnorodności biologicznej oraz
ochrona gruntów
- Ograniczenie wylesiania, w tym powstrzymanie utraty netto
lasów naturalnych zgodnie z obowiązującymi przepisami
dotyczącymi wylesiania.

Ludzie i społeczności:
• Zakaz wszelkich form współczesnego niewolnictwa w

łańcuchu dostaw dostawcy, w tym:
- Praca przymusowa
- Praca najemna
- Praca dzieci

• Przestrzeganie praktyk, które respektują prawa człowieka,
zapewniając zgodność z przepisami i promując bezpieczne
warunki pracy wolne od dyskryminacji i nękania, zgodnie z
Międzynarodową Kartą Praw Człowieka i innymi
podstawowymi konwencjami ONZ dotyczącymi praw
człowieka.

• Wspieranie zasad równości, integracji i szacunku w
kontaktach z potencjalnymi, obecnymi i byłymi
pracownikami.

• Przestrzeganie wszystkich obowiązujących przepisów
dotyczących zdrowia i bezpieczeństwa, przy jednoczesnej
ciągłej poprawie wyników w zakresie zdrowia i
bezpieczeństwa.

• Konstruktywna współpraca z lokalnymi społecznościami,
wnosząca pozytywny wkład w rozwój społeczny.

• Poszanowanie warunków pracy, w tym między innymi 
bezpiecznego zatrudnienia, godzin pracy i bezpiecznego 
zatrudnienia, godzin pracy i adekwatnego wynagrodzenia. 

		






- Przeciwdziałanie korupcji
- Antykonkurencyjność
- Przeciwdziałanie praniu

pieniędzy

Wymagania dotyczące dostawców, ciąg dalszy
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• Bezpośrednie zaangażowanie poprzez regularną komunikację, z formalnym 
potwierdzeniem SCoC przez dostawców.

• Ocena wymagająca od dostawców wypełnienia kwestionariusza SCoC, 
zapewniającego jasność i zgodność.

• Włączenie określonych klauzul do postanowień umownych w celu podkreślenia 
zgodności z SCoC.

• Bezpośrednie oceny zakładów dostawcy przeprowadzone przez CRH lub w 
razie potrzeby, oceny przeprowadzone na życzenie CRH.przez niezależne 
strony trzecie zgodne z wcześniej ustalonymi warunkami i procedurami 

• Wspólne opracowywanie planów działania w celu usunięcia zidentyfikowanych 
niezgodności lub ulepszeń.

•  

Procedury Due Diligence

Nasze standardy zaopatrzenia są rygorystyczne: oczekujemy, że obecni i 
potencjalni dostawcy spełnią nasze wymagania określone w niniejszym SCoC, 
który jest zgodny z naszymi Ramami Zrównoważonego Rozwoju. Ponadto 
oczekujemy od naszych dostawców pełnego wsparcia i współpracy w zakresie 
procedur należytej staranności CRH.

Dostawcy powinni pamiętać, że 
CRH zastrzega sobie prawo do:

• Rozwiązanie istniejącej umowy z 
dostawcą w przypadku 
niezgodności z niniejszym SCoC.

• Rozwiązanie istniejącej umowy w 
przypadku odmowy uczestnictwa 
przez dostawcę w planie 
naprawczym na żądanie
 

Dostawcy, którzy nie wykażą 
zgodności z naszymi standardami 
zamówień lub nie będą 
przestrzegać 

Poziom wydatków

Ocena ryzyka kraju pochodzenia

Charakter zakupu

Hotel dla dzikich 
pszczół, Szwajcaria.
Materiały Jura,
CRH Europe 
Division

Stosujemy wieloaspektowe mechanizmy weryfikacji, aby zapewnić, że nasi dostawcy 
przestrzegają standardów określonych w niniejszym SCoC. Metody weryfikacji są 
określane przez:
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Nasze zobowiązania 

CRH pozostaje zaangażowana w informowanie naszych dostawców o naszym SCoC. 
Wraz ze zmianami ryzyka ewoluują również nasze procedury due diligence.

Wspieramy zbiorowy, zrównoważony rozwój poprzez aktywne monitorowanie działań 
dostawców i ich zgodności z niniejszym SCoC. Będziemy dążyć do poprawy SCoC 
tam, gdzie może to przyczynić się do osiągnięcia naszych ambicji biznesowych i 
zrównoważonego rozwoju.

Niniejsze SCoC zawiera ogólne wymogi mające zastosowanie do wszystkich 
dostawców CRH i jej spółek.Szczegółowe podejście i postanowienia umowne o 
wyższym standardzie  zastępują te ogólne wymogi. W przypadku sprzeczności 
między obowiązującym prawem a niniejszym SCoC, pierwszeństwo ma prawo.



Zgłaszanie obaw 

CRH posiada niezależną, poufną infolinię umożliwiającą pracownikom, klientom, 
dostawcom lub innym zewnętrznym interesariuszom zgłaszanie wątpliwości 
dotyczących nieetycznych, niewłaściwych lub niezgodnych z prawem zachowań. 
Jest to usługa wielojęzyczna, dostępna 24 godziny na dobę, 7 dni w tygodniu.

Globalny Dyrektor CRH ds. Zgodności z Przepisami oraz regionalne zespoły ds. 
prawnych i zgodności z przepisami nadzorują przyjmowanie i badanie wszystkich 
zgłoszeń  otrzymanych za pośrednictwem infolinii CRH.

Aby zgłosić zastrzeżenia, odwiedź stronę: www.crhhotline.com 

Informacje uzupełniające

Więcej informacji na temat podejścia CRH do odpowiedzialnego pozyskiwania 
surowców można znaleźć w naszym corocznym Raporcie Zrównoważonego 
Rozwoju, dostępnym na stronie  
https://www.crh.com/sustainability/publications 

Ponadto nasze CoBC i inne istotne dokumenty można znaleźć tutaj: 
https://www.crh.com/sustainability/codes-of-conduct 

Wszelkie pytania prosimy kierować na adres sustainability@crh.com lub  ir@crh.com
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W przypadku rozbieżności pomiędzy tłumaczeniem niniejszego Kodeksu
postępowania dostawców a wersją w języku angielskim rozstrzygająca będzie 
wersja sporządzona w języku angielskim.

https://app.convercent.com/en-US/LandingPage/326d8b02-795b-ed11-a993-000d3ab9f296?_=1671440723526
https://www.crh.com/sustainability/publications
https://www.crh.com/sustainability/codes-of-conduct
mailto:sustainability%40crh.com?subject=
mailto:ir%40crh.com?subject=
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